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נוסח המקרא בימי קדם
בעקבות הנוסח הקדום של התנ"ך

פרופ' עמנואל טוב

שיעור 1

מתוך שירת משה, שמות טו, 10-1

י גאָהֹ גּאָָה  ירָה ליַהוָה כִּ ירָה הַזּאֹת ליַהוָה וַיאֹּמְרוּ לאֵמרֹ אָשִׁ ִ רָאֵל אֶת הַשּׁ ה ובְּניֵ יִשְׂ יר משֶֹׁ אָז ישִָׁ

י וְזִמְרָת יהָּ וַיְהִי לִי לִישׁוּעָה זֶה אֵלִי וְאַנְוֵהוּ אֱלהֵֹי אָבִי וַאֲרמְֹמֶנְהוּ. יְהוָה  סוסּ וְרכְֹבוֹ רָמָה בַיםָּ. עָזִּ

המֹתֹ  עוּ בְיםַ סוףּ. תְּ יו טֻבְּ לִשָׁ רְעהֹ וְחֵילוֹ ירָָה בַיםָּ ומִּבְחַר שָׁ בתֹ פַּ מוֹ. מַרְכְּ אִישׁ מִלְחָמָה יְהוָה שְׁ

אוֹנְךָ  רְעַץ אוֹיבֵ. ובְּרבֹ גְּ כּחַֹ יְמִינְךָ יְהוָה תִּ רִי בַּ מוֹ אָבֶן. יְמִינְךָ יְהוָה נאְֶדָּ יְכַסְיֻמוּ ירְָדוּ בִמְצוֹלתֹ כְּ

בוּ כְמוֹ נדֵ נזְֹלִים קָפְאוּ תְהמֹתֹ  יךָ נעֶֶרְמוּ מַיִם נִצְּ שׁ. ובְּרוחַּ אַפֶּ קַּ לּחַ חֲרנְֹךָ יאֹכְלמֵוֹ כַּ שַׁ הֲרסֹ קָמֶיךָ תְּ תַּ

פְתָּ  מוֹ יָדִי. נשַָׁ י תּוֹרִישֵׁ י אָרִיק חַרְבִּ מְלאֵָמוֹ נפְַשִׁ ללָ תִּ יג אֲחַלּקֵ שָׁ ִ לבֶ יםָ. אָמַר אוֹיבֵ אֶרְדּףֹ אַשּׂ בְּ

ירִים. מַיִם אַדִּ סָּמוֹ יםָ צָללֲוּ כַּעוֹפֶרֶת בְּ בְרוחֲּךָ כִּ
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שופטים ג

עֵיניֵ יְהוָה  רָאֵל לעֲַשוֹׂת הָרַע בְּ ניֵ יִשְׂ ן קְנזַ. וַיסִֹּפוּ בְּ נהָ וַימָָּת עָתְנִיאֵל בֶּ עִים שָׁ קטֹ הָאָרֶץ אַרְבָּ שְׁ וַתִּ

ניֵ  עֵיניֵ יְהוָה. וַיֶּאֱסףֹ אֵליָו אֶת בְּ י עָשוּׂ אֶת הָרַע בְּ רָאֵל עַל כִּ וַיְחַזֵּק יְהוָה אֶת עֶגְלוֹן מֶלךְֶ מוֹאָב עַל יִשְׂ

רָאֵל אֶת עֶגְלוֹן מֶלךְֶ  מָרִים. וַיַּעַבְדוּ בְניֵ יִשְׂ ירְשׁוּ אֶת עִיר הַתְּ רָאֵל וַיִּ עַמּוֹן וַעֲמָלקֵ וַיֵּלךְֶ וַיךְַּ אֶת יִשְׂ

ן גרֵָּא  יעַ אֶת אֵהודּ בֶּ רָאֵל אֶל יְהוָה וַיקֶָּם יְהוָה להֶָם מוֹשִׁ זְעֲקוּ בְניֵ יִשְׂ ִּ נהָ. וַי רֵה שָׁ מוֹנהֶ עֶשְׂ מוֹאָב שְׁ

ידָוֹ מִנְחָה לְעֶגְלוֹן מֶלךְֶ מוֹאָב. וַיעַַּשׂ לוֹ אֵהודּ  רָאֵל בְּ לְחוּ בְניֵ יִשְׂ שְׁ ִּ ן הַיְמִינִי אִישׁ אִטֵּר ידַ יְמִינוֹ וַי בֶּ

נְחָה  יו עַל ירֶֶךְ יְמִינוֹ. וַיקְַּרֵב אֶת הַמִּ חַת לְמַדָּ ניֵ פֵיוֹת גמֶֹּד אָרְכָּהּ וַיחְַּגרֹּ אוֹתָהּ מִתַּ חֶרֶב וְלהָּ שְׁ

לּחַ אֶת הָעָם  נְחָה וַיְשַׁ לּהָ לְהַקְרִיב אֶת הַמִּ ר כִּ רִיא מְאדֹ. וַיְהִי כַּאֲשֶׁ לְעֶגְלוֹן מֶלךְֶ מוֹאָב וְעֶגְלוֹן אִישׁ בָּ

לךְֶ וַיאֹּמֶר הָס  בַר סֵתֶר לִי אֵליֶךָ הַמֶּ לְגלָּ וַיאֹּמֶר דְּ סִילִים אֲשֶׁר אֶת הַגִּ ב מִן הַפְּ נְחָה. וְהואּ שָׁ אֵי הַמִּ נשְֹׂ

ר לוֹ לְבַדּוֹ וַיאֹּמֶר  קֵרָה אֲשֶׁ עֲלִיתַּ הַמְּ וַיצְֵּאוּ מֵעָליָו כָּל הָעמְֹדִים עָליָו. וְאֵהודּ בָּא אֵליָו וְהואּ ישֵֹׁב בַּ

ח אֶת הַחֶרֶב מֵעַל  קַּ ִּ מאֹלוֹ וַי לחַ אֵהודּ אֶת ידַ שְׂ שְׁ ִּ סֵּא. וַי בַר אֱלהִֹים לִי אֵליֶךָ וַיקָָּם מֵעַל הַכִּ אֵהודּ דְּ

לףַ הַחֶרֶב  י לאֹ שָׁ עַד הַלּהַַב כִּ סְגרֹּ הַחֵלבֶ בְּ ִּ ב אַחַר הַלּהַַב וַי בִטְנוֹ. וַיבָּאֹ גםַ הַנִּצָּ ִּתְקָעֶהָ בְּ ירֶֶךְ יְמִינוֹ וַי

לְתוֹת הָעַלִיהָּ בַּעֲדוֹ וְנעָָל. וְהואּ יצָָא  סְגרֹּ דַּ ִּ רוֹנהָ וַי סְדְּ דנֹהָ. וַיצֵֵּא אֵהודּ הַמִּ רְשְׁ טְנוֹ וַיצֵֵּא הַפַּ מִבִּ

קֵרָה.  חֲדַר הַמְּ לְתוֹת הָעֲלִיהָּ נְעֻלוֹת וַיאֹּמְרוּ אַךְ מֵסִיךְ הואּ אֶת רַגְליָו בַּ ִּרְאוּ וְהִנהֵּ דַּ וַעֲבָדָיו בָּאוּ וַי

חוּ וְהִנהֵּ אֲדנֹיֵהֶם  ִּפְתָּ חַ וַי פְתֵּ קְחוּ אֶת הַמַּ ִּ לְתוֹת הָעֲלִיהָּ וַי וַיחִָּילוּ עַד בּוֹשׁ וְהְנהֵּ אֵיננֶוּּ פתֵֹחַ דַּ

עִירָתָה. וַיְהִי  ְ לטֵ הַשּׂ מָּ ִּ סִילִים וַי נפֵֹל אַרְצָה מֵת. וְאֵהודּ נִמְלטַ עַד הִתְמַהְמְהָם וְהואּ עָבַר אֶת הַפְּ

רָאֵל מִן הָהָר וְהואּ לִפְניֵהֶם. וַיאֹּמֶר אֲלהֵֶם  הַר אֶפְרָיִם וַירְֵּדוּ עִמּוֹ בְניֵ יִשְׂ וֹפָר בְּ שּׁ ִּתְקַע בַּ בוֹאוֹ וַי בְּ

ן  רוֹת הַירְַּדֵּ דוּ אֶת מַעְבְּ לְכְּ ִּ ידְֶכֶם וַירְֵּדוּ אַחֲרָיו וַי י נתַָן יְהוָה אֶת איְֹבֵיכֶם אֶת מוֹאָב בְּ רִדְפוּ אַחֲרַי כִּ

מֵן וְכָל אִישׁ  רֶת אֲלפִָים אִישׁ כָּל שָׁ לְמוֹאָב וְלאֹ נתְָנוּ אִישׁ לעֲַברֹ. וַיכַּּוּ אֶת מוֹאָב בָּעֵת הַהִיא כַּעֲשֶׂ

נהָ.  מוֹנִים שָׁ קטֹ הָאָרֶץ שְׁ שְׁ רָאֵל וַתִּ חַת יַד יִשְׂ יוֹּם הַהואּ תַּ כָּנעַ מוֹאָב בַּ חָיִל וְלאֹ נִמְלטַ אִישׁ. וַתִּ

ע גּםַ הואּ אֶת  קָר וַישַֹּׁ מַלְמַד הַבָּ שׁ מֵאוֹת אִישׁ בְּ ים שֵׁ תִּ לִשְׁ ן עֲנתָ וַיךְַּ אֶת פְּ מְגּרַ בֶּ וְאַחֲרָיו הָיהָ שַׁ

רָאֵל יִשְׂ

בראשית יב

ךָ לְגוֹי  ר אַרְאֶךָּ.‏ וְאֶעֶשְׂ ית אָבִיךָ אֶל הָאָרֶץ אֲשֶׁ ךָ ומִּבֵּ וַיאֹּמֶר יְהוָה אֶל אַבְרָם לךְֶ לְךָ מֵאַרְצְךָ ומִּמּוֹלדְַתְּ

חתֹ  פְּ רָכָה. וַאֲבָרֲכָה מְבָרְכֶיךָ ומְּקַלּלְֶךָ אָארֹ וְנִבְרְכוּ בְךָ כּלֹ מִשְׁ מֶךָ וֶהְיהֵ בְּ להָ שְׁ גּדָוֹל וַאֲבָרֶכְךָ וַאֲגדְַּ

נהָ  בְעִים שָׁ נִים וְשִׁ ן חָמֵשׁ שָׁ ר אֵליָו יְהוָה וַיֵּלךְֶ אִתּוֹ לוֹט וְאַבְרָם בֶּ בֶּ ר דִּ אֲשֶׁ הָאֲדָמָה. ‎וַיֵּלךְֶ אַבְרָם כַּ

ר רָכָשׁוּ וְאֶת  ם אֲשֶׁ ן אָחִיו וְאֶת כָּל רְכוּשָׁ תּוֹ וְאֶת לוֹט בֶּ רַי אִשְׁ ח אַבְרָם אֶת שָׂ קַּ צֵאתוֹ מֵחָרָן. וַיִּ בְּ

אָרֶץ עַד מְקוֹם  נעַָן. וַיַּעֲברֹ אַבְרָם בָּ נעַַן וַיבָּאֹוּ אַרְצָה כְּ ר עָשוּׂ בְחָרָן וַיֵּצְאוּ ללָכֶֶת אַרְצָה כְּ הַנפֶֶּשׁ אֲשֶׁ

ן אֶת הָאָרֶץ הַזּאֹת  אָרֶץ. וַירֵָּא יְהוָה אֶל אַבְרָם וַיאֹּמֶר לְזַרְעֲךָ אֶתֵּ נעֲַנִי אָז בָּ כֶם עַד אֵלוֹן מוֹרֶה וְהַכְּ שְׁ

יתֵ אל מִיםָּ  דֶם לְבֵית אֵל וַיֵּט אָהֳלהֹ בֵּ ם הָהָרָה מִקֶּ ָ ק מִשּׁ חַ ליַהוָה הַנִּרְאֶה אֵליָו וַיַּעְתֵּ ם מִזְבֵּ בֶן שָׁ וַיִּ

ה. סַּע אַבְרָם הָלוֹךְ וְנסָוֹעַ הַנּגְֶבָּ ם יְהוָה. וַיִּ שֵׁ קְרָא בְּ חַ ליַהוָה וַיִּ ם מִזְבֵּ בֶן שָׁ דֶם וַיִּ וְהָעַי מִקֶּ
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שיעור 2

 4QJerd )מגילה של ירמיה מקומראן )יר' מג

]אלהינו לאמר לא תבאו מצרים לגור ש[ם 3 כי ב]רוך[ מס]ית אתך בנ[ו ]ל[מ]ען תת אתנו[  	1
]ביד הכשדים להמית אתנו ולהגלות אתנו ב]בל[ 4]1[לא ]שמע י[וחנן ]וכל[ שרי הח]יל[ם וכל  	2

]העם בקול יהוה לשבת בארץ יהודה vac[ 5ויק]ח יו[חנן ]וכל שרי ה]ח[ילם את כל שארית  	3
]יהודה אשר שבו מכל הגוים אש[ר ]נדחו [שם 6את הגברים] ו[את הנש]י[ם ואת הטף ואת בנות  	4

]המלך ואת כל הנפש אשר הני[ח נבחרדן את גדליהו בן אחיקם ואת ירמיהו הנביא  	5
]ואת ברוך בן נריהו 7 ויבאו ארץ מצרים כי לא שמעו בקול יהוה ]ו[יבאו תחפחס  	6

] 8ויהי דבר יהוה אל ירמיהו[ בתחפנחס לאמר9 קח בידך אבנים גדלות וטמתם  	7
vacat אשר בפתח בתחפנחס לעיני אנשים יהודים ] 	8

[ 	
]10 ואמרה כה אמר יהוה צבאות אלהי ישראל הנני שלח ולקחתי את נבוכדראצר מ[ל]ך 	9

43:4,5 4QJerd Johanan mcsd Johanan son of Kareah 

6 4QJerd Nebuzaradan mcsd  Nebuzaradan the chief of the

guards 

6 4QJerd  Gedaliah son of

Ahikam
mcsd  Gedaliah son of Ahikam, son

of Shaphan
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4QJerb ,מגילת ירמיה

 מגילות ,4QJerb ביחסן לתה"ש* ולנה"מ+ בירמיה
4QJerb : ירי ט 21 - י 1621 א 	 	 

]21דבר כה נאם יהוה ונפלה נבלת האדם כדמן על פגי השדה ובעמיר מאחרי הקצר ואין 	1 

מאסף 22כה אמר יהוה אל יתהלל חכם בח[כמתו ואל יתהל]ל[ 		  

]הגבור בגבורתו אל יתהלל עשיר בעשרן 3 כי אם בזאת יתהלל המתהלל השכל וידע 	2 

אותי כי אני יהוה עשה חסד משפ[ט וצדקה בארץ כי 		  

]באלה חפצתי נאם יהוה 24 הנה ימים באים נאם יהוה ופקדתי על כל מול בערלה 	3 

25 על מצרים ועל יהודה ועל אדום ועל בני עמון ועל מואב ועל כל [קצוצי פאה הישב]י[ם 	 

]במדבר כי כל הגוים ערלים וכל בית ישראל ערלי לב 1שמעו את הדבר אשר  	4
דבר יהוה עליכם בית ישראל 2כה אמר יהוה [אל דרך הגוים 		

]אל תלמדו ומאתות השמים אל תחתו כי יחתו הגוים מהמה 3כי חקות העמים הבל 	5 
הוא כי עץ מיער כרתו מעשה ידי חרש במעצד 4בכסף ובז[הב ייפהו במקבות 		  

ובמסמרות יחזקום ולא יפיק 5א כתמר מקשה המה לא ידברו 9כסף מרקע מתרשיש 	6 

יובא וזהב מאופז וידי צורף מעשה חכמיס כלם? [תכלת וארגמן  		

לבושם 5ב נשוא ינשוא כי לא יצעדו אל תיראו מהם כי לא ירעו וגם היטיב אין 	7 

אותם 11 כדנה תאמרון להום אלהיא די שמיא וארקא לא עבדו [יאבדו מן ארעא 		  

 8 ]ומן תחות שמיא אלה 12עשה ארץ בכחו מכין תבל בחכמתו ובתבונתו נטה שמים

13 לקול חתן המון מים בשמים ויעלה נשאים מק[צה ארץ ברקים  		

]למטר עשה ויוצא רוח מאצרתיו 14נבער כל אדם מדעת הביש כל צורף מפסל כי 	9 

שקר נסכן ולא רוח בם 5 הבל המה מעשה תעתעים [בעת פקדתים 		  

]יאבדו 16לא כאלה חלק יעקב כי יוצר הכל הוא וישראל שבט נחלתו יהוה צבאות שמו 	10 

17אספי מארץ כנעתך יושבת במצור 18כי כה אמר יהוה הנני קו[ל]ע[ את ישב 		  

]הארץ בפעם הזאת והצרותי להם למען ימצאו 19אוי לי על שברי נחלה מכתי 	11
ואני אמרתי אך זה חלי ואשאנו 20אהלי שדד וכל מיתרי נתקן בני צא[ני 	 	
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Table 1

Differences between m+ and the Reconstructed Vorlage of O* in Jeremiah 27
 This table presents Jeremiah 27 in parallel lines: the reconstructed Hebrew source of
O* in the first line and m in the second line.

m '1. בראשית ממלכת יהויקם בן יאושיהו מלך יהודה היה הדבר הזה אל ירמיה מאת ה

עשה )?( מוסרות ומטות ונתתם על צוארך כה אמר ה' 	 	.2

לאמר כה אמר ה' אלי עשה לך מוסרות ומטות ונתתם על צוארך

3. ושלחתם אל מלך אדום ואל מלך מואב ואל מלך בני עמון ואל מלך צר ואל מלך צידון 

ושלחתם אל מלך אדום ואל מלך מואב ואל מלך בני עמון ואל מלך צר ואל מלך צידון

ביד מלאכים הבאים לקראתם ירושלם אל צדקיהו מלך יהודה

ירושלם אל צדקיהו מלך יהודה ביד מלאכים הבאים 	

אלהי ישראל כה תאמרו אל אדניכם 4. וצוית אתם אל אדניהם לאמר כה אמר ה׳	

וצוית אתם אל אדניהם לאמר כה אמר ה' צבאות אלהי ישראל כה תאמרו אל אדניכם

5. אנכי עשיתי את הארץ

אנכי עשיתי את הארץ את האדם ואת הבהמה אשר על פני הארץ

בכחי הגדול ובזרועי הנטויה ונתתיה לאשר ישר בעיני

בכחי הגדול ובזרועי הנטויה ונתתיה לאשר ישר בעיני

ביד נבוכדנאצר מלך בבל לעבד הארצות	 )?( נתחי את	 	.6

ועתה אנכי נתתי את כל הארצות האלה ביד נבוכדנאצר מלך בבל עבדי

לעבדו וגם את חית השדה	

וגם את חית השדה נתתי לו לעבדו
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7. ועבדו אתו כל הגוים ואת בנו ואת בן כנו עד בא עת ארצו גם הוא ועכדו בן גוים רבים

ומלכים גדלים

לא יתן את הגוי והממלכה אשר	 8. ו	

והיה הגוי והממלכה אשר לא יעבדו אתו את נבוכדנאצר מלך בבל ואת אשר לא יתן את

נאם ה' עד תמי אתם בידו אפקד עליהם	 צוארו בעל מלך בבל בחרב וברעב 	

צוארו בעל מלך בבל בחרב וברעב ובדבר אפקד על הגוי ההוא נאם ה' עד תמי אתם בידו

ואל ענניכם ואל כשפיכם  9. ואתם אל תשמעו אל נביאיכם ואל קסמיכם ואל חלמיכם	

ואתם אל תשמעו אל נביאיכם ואל קסמיכם ואל חלמתיכם ואל ענניכם ואל כשפיכם

לא תעבדו את מלך בבל אשר הם אמרים	

אשר הם אמרים אליכם לאמר לא תעבדו את מלך בבל

10. כי שקר הם נבאים לכם למען הרחיק אתכם מעל אדמתכם

כי שקר הם נבאים לכם למען הרחיק אתכם מעל אדמתכם והדחתי אתכם ואבדתם

ועברה וישב  אדמתו	 11. והגוי אשר יביא את צוארו בעל מלך בבל ועבדו והנחתיו על	
בה 

והגוי אשר יביא את צוארו בעל מלך בבל ועבדו והנחתיו על אדמתו נאם ה' ועברה וישב 
בה

12. ואל צדקיה מלך יהודה דברתי ככל הדברים האלה לאמר הביאו את צואריכם 

ואל צדקיה מלך יהודה דברתי ככל הדברים האלה לאמר הביאו את צואריכם

.13 ועבדו	
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שמות יג, 16

חזֶֹק יָד הוֹצִיאנו יְהוָה  י בְּ ין עֵיניֶךָ כִּ וְהׇיהׇ לְאוֹת עַל יָדְכָה ולְּטוֹטָפתׂ בֵּ

צְרָיִם מִמִּ

דברים ו, 8

ין עֵיניֶךְ וּקְשַׁרתם לְאוֹת עַל יָדֶךָ וְהָיוּ לְטטָׂפתׂ בֵּ

דברים יא, 18

רְתֶם אתָֹם לְאוֹת עַל  כֶם וקְּשַׁ בָרַי אֵלֶּה עַל לְבַבְכֶם וְעַל נפְַשְׁ ם אֶת דְּ מתֶּ וְשַֹ

יֶדְכֶם וְהׇיוּ לְטוֹטָפתֹ בֵּין עֵיניֵכֶם

כתיבים שונים במקרא של ט)ו(טפ)ו(ת

ספרות חז"ל: מנחות לד ע"ב

ת"ר לטטפת לטטפת לטוטפת הרי כאן ד' דברי רבי ישמעאל ר"ע אומר אינו צריך טט בכתפי 

שתים פת באפריקי שתים ת"ר יכול יכתבם על ד' עורות ויניחם בד' בתים בד' עורות ת"ל 

)שמות יג, ט( ולזכרון בין עיניך זכרון אחד אמרתי לך ולא ב' וג' זכרונות הא כיצד כותבן על ד' 

עורות ומניחן בד' בתים בעור אחד ואם כתבן בעור אחד והניחן בד' בתים יצא וצריך שיהא 

ריוח ביניהן דברי רבי וחכ"א אינו צריך ושוין שנותן חוט או משיחה בין כל אחת ואחת ואם 

אין חריצן ניכר פסולות תנו רבנן כיצד כותבן תפלה של יד כותבה על עור אחד ואם כתבה 

בארבע עורות והניחה בבית אחד יצא וצריך לדבק שנאמר )שמות יג, ט( והיה לך לאות על ידך 

כשם שאות אחת מבחוץ כך אות אחת מבפנים דברי ר' יהודה ר' יוסי אומר אינו צריך א"ר יוסי 

ומודה לי ר' יהודה ברבי שאם אין לו תפילין של יד ויש לו שתי תפילין של ראש שטולה עור על 

אחת מהן ומניחה מודה היינו פלוגתייהו אמר רבא מדבריו של ר' יוסי חזר בו ר' יהודה איני 

והא שלח רב חנניה משמיה דר' יוחנן תפלה של יד עושין אותה של ראש ושל ראש אין עושין 

אותה של יד לפי שאין מורידין מקדושה חמור' לקדושה קלה ל"ק הא בעתיקתא הא בחדתתא 

ולמ"ד הזמנה מילתא היא דאתני עלייהו מעיקרא ת"ר כיצד סדרן קדש לי והי' כי יביאך מימין 

שמע והי' אם שמוע משמאל והתניא איפכא אמר אביי ל"ק כאן מימינו של קורא כאן מימינו 

של מניח והקורא קורא כסדרן׃ אמר רב חננאל אמר רב החליף פרשיותיה פסולות אמר אביי לא 

אמרן
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1 – משא בהמות נגב

ישעיה ל, 6

אוּ עַל כֶּתֶף עֲירִָים  רָף מְעוֹפֵף יִשְׂ אֶרֶץ צָרָה וְצוקָּה לבִָיא וָליִַשׁ מֵהֶם אֶפְעֶה וְשָׂ ָא בַּהֲמוֹת נגֶבֶ בְּ מַשּׂ

מַלִּים אוֹצְרתָֹם עַל עַם לאֹ יוֹעִילוּ ת גְּ שֶׁ בֶּ חֵילהֵֶם וְעַל דַּ

מכילתא דרבי ישמעאל ויסע א )153( כ"י אטמכ )השו' יטקוט א סעיף 255, ב סעיף 266(

משא בהמות מדבר 

אוּ נְאוֹת מִדְבָּר"( י דָשְׁ דַי כִּ ירְאוּ בַּהֲמוֹת שָׂ )השו' יואל ב, 22 :"אַל תִּ

2 – כפרץ נפל נבעה 

ישעיה ל, 13 

בְרָהּ תְאםֹ לְפֶתַע יבָוֹא שִׁ ר פִּ גּבָָה אֲשֶׁ חוֹמָה נִשְׂ פֶרֶץ נפֵֹל נִבְעֶה בְּ לכֵָן יִהְיהֶ לכֶָם הֶעָוֹן הַזֶּה כְּ

משנת רבי אליעזר סעיף 3 )58(

כפרץ נחל נובע

בְרֵי פִי אִישׁ נחַַל נבֵֹעַ מְקוֹר חָכְמָה"( ים דִּ )השו' משלי יח 4: "מַיִם עֲמֻקִּ

מובאות מקראיות בספרות חז"ל

המובאות נזכרות במהדורת מפעל המקרא וכן אצל: 

 Yeshayahu Maori, “The Text of the Hebrew Bible in Rabbinic Writings in the Light of the

 Qumran Evidence,“ in The Dead Sea Scrolls, Forty Years of Research, ed. D. Dimant and U.

Rappaport (Leiden: Brill, Jerusalem: Magnes, Jerusalem: Yad Izhak Ben-Zvi, 1992), 283 - 89
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3 – ועמה משוש

ישעיה סה, 18

הּ מָשוֹׂשׂ  ילהָ וְעַמָּ לִַם גִּ י הִנְנִי בוֹרֵא אֶת יְרוּשָׁ ר אֲנִי בוֹרֵא כִּ ישוּׂ וְגִילוּ עֲדֵי עַד אֲשֶׁ י אִם שִׂ כִּ

אגדת שיר השירים א 1 )9(

ועריה משוש 

ניֶנהָ וְחָרְבוֹתֶיהָ אֲקוֹמֵם"( בָּ ב וּלְעָרֵי יְהודָּה תִּ לִַם תּוּשָׁ )השו' ישעיה מד, 26: "הָאמֵֹר לִירוּשָׁ

המובאות נזכרות במהדורת מפעל המקרא וכן אצל: 

 Yeshayahu Maori, “The Text of the Hebrew Bible in Rabbinic Writings in the Light of the

 Qumran Evidence,“ in The Dead Sea Scrolls, Forty Years of Research, ed. D. Dimant and U.

Rappaport (Leiden: Brill, Jerusalem: Magnes, Jerusalem: Yad Izhak Ben-Zvi, 1992), 283 - 89

מובאות מקראיות בספרות חז"ל )2(

ישעיהו נה"מ כ"י ל	 יש' א 1

ישעיה בר' רבא יג, א

עמי לא התבונן נה"מ כ"י ל יש' א 3

ועמי ספרי דברים 309

)אם יהיו חטאיכם( כשנים )כשלג ילבינו( נה"מ כ"י ל יש' א 18

)1QIsaa =( כשני ספרי דברים 6 

ואלה הדברים אשר דבר ה׳ נה"מ כ"י ל יר' ל 4

ואלה הדברים אשר דבר ירמיה ספרי דברים 1 ד, ט, ל

מראות רע נה"מ כ"י ל חב' א  13

)1QpHab =( מראות ברע פסיקתא דרב כהנא ד,10 
כה,1
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שיעור 3

בראשית י, 1-4

ניֵ יפֶֶת גּמֶֹר ומָּגוֹג ומָּדַי וְיוָָן  בּולּ.‏ בְּ נִים אַחַר הַמַּ לְדוּ להֶָם בָּ וָּ ם חָם וָיפֶָת וַיִּ ניֵ נחַֹ שֵׁ וְאֵלּהֶ תּוֹלְדתֹ בְּ

ים וְדדָֹנִים. תִּ ישׁ כִּ ה וְתַרְשִׁ כּנֲזַ וְרִיפַת וְתגֹרְַמָה.‏ ובְּניֵ יוָָן אֱלִישָׁ ךְ וְתִירָס.‏ ובְּניֵ גּמֶֹר אַשְׁ וְתֻבָל ומֶּשֶׁ

דברי הימים א. א, 1-7

ניֵ יפֶֶת גּמֶֹר ומָּגוֹג  ם חָם וָיפֶָת.‏ בְּ לחַ למֶָךְ.‏ נחַֹ שֵׁ ת אֱנוֹשׁ. קֵינןָ מַהֲללְַאֵל ירֶָד.‏ חֲנוֹךְ מְתוּשֶׁ אָדָם שֵׁ

ים  תִּ ה כִּ ישָׁ ה וְתַרְשִׁ כּנֲזַ וְדִיפַת וְתוֹגרְַמָה.‏ ובְּניֵ יוָָן אֱלִישָׁ ךְ וְתִירָס.‏ ובְּניֵ גּמֶֹר אַשְׁ ומָּדַי וְיוָָן וְתֻבָל ומֶּשֶׁ

וְרוֹדָנִים.

פסוקים בעייתיים בנוסח המסורה - 1

פסוקים בעייתיים בנוסח המסורה - 2
שמואל א. יג, 1-3

הְיוּ  רָאֵל וַיִּ שְׂ ת אֲלפִָים מִיִּ לשֶֹׁ אוּל שְׁ רָאֵל. וַיִּבְחַר לוֹ שָׁ נִים מָלךְַ עַל יִשְׂ י שָׁ תֵּ מָלְכוֹ וּשְׁ אוּל בְּ נהָ שָׁ ן שָׁ בֶּ

לּחַ אִישׁ  נְימִָין וְיתֶֶר הָעָם שִׁ גִבְעַת בִּ ית אֵל וְאֶלףֶ הָיוּ עִם יוֹנתָָן בְּ מִכְמָשׂ ובְּהַר בֵּ יִם בְּ אוּל אַלְפַּ עִם שָׁ

לְאהָֹליָו.

פסוקים בעייתיים בנוסח המסורה - 3

ירמיהו כז, 1-3

בָר הַזֶּה אֶל יִרְמְיהָ מֵאֵת יְהוָה לאֵמרֹ.  יהָּוּ מֶלךְֶ יְהודָּה הָיהָ הַדָּ ן יאֹושִׁ ית מַמְלכֶֶת יְהוֹיקִָם בֶּ רֵאשִׁ בְּ

ם אֶל מֶלךְֶ אֱדוֹם וְאֶל מֶלךְֶ  לּחְַתָּ ם עַל צַוָּארֶךָ. וְשִׁ ה לְךָ מוֹסֵרוֹת ומּטֹוֹת ונְּתַתָּ כּהֹ אָמַר יְהוָה אֵליַ עֲשֵׂ

לִַם אֶל צִדְקִיהָּוּ  אִים יְרוּשָׁ יַד מַלְאָכִים הַבָּ ניֵ עַמּוֹן וְאֶל מֶלךְֶ צרֹ וְאֶל מֶלךְֶ צִידוֹן בְּ מוֹאָב וְאֶל מֶלךְֶ בְּ

מֶלךְֶ יְהודָּה.
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פרופ' עמנואל טובנוסח המקרא בימי קדם - בעקבות הנוסח הקדום של התנ"ך

פירושו של רד"ק על דברי הימים א א, 7 "ורודנים"

כתוב ברי"ש ראשונה. ובספר בראשית כתוב בשני דלתין "ודדנים". ולפי שהדל"ת והרי"ש 

קרובים בכתבן והרואים בספרי היחס הנכתבים בימים הקדמונים יש שהיו קוראים בדל"ת ויש 

שהיו קוראים ברי"ש ונשארו השמות לפני בני אדם בדל"ת וברי"ש. 

לפיכך נכתב בספר בראשית באחת מהקריאות ונכתב בספר הזה באחרת להודיע כי הכל שם 

אחד ואם זה קורא בדל"ת וזה קורא ברי"ש. 

וכן "רבלתה" >מל"ב כה 6, 20, יר' לט 5, נב 9, 10, 26< ברי"ש ו"דבלתה" >יח' ו 14< בדל"ת ... 

וכן תשתנה הקריאה בוי"ו וביו"ד לפי שהם קרובים בכתיבתן 


